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 ,

“CUANDO CONOCÍ LA TECNOLOGÍA DE COOKING SURFACE 
FUE UN FLECHAZO, SOÑÉ AL INSTANTE CON TENERLA,

VOLVERÁS A DISFRUTAR DE LA COCINA”

/ When I first encountered Cooking Surface technology, it was love at first 
sight. Instantly, I dreamed of having it. You will enjoy cooking again.

// Lorsque j’ai vu pour la première fois la technologie de Cooking Surface, j’ai eu 
un coup de cœur, j’ai tout de suite rêvé d’en avoir une et de nouveau profiter de 

la cuisine.

EMBAJADOR COOKING SURFACE.

Pepe Rodríguez Rey es uno de los chefs con mayor 
popularidad y prestigio de este país. Además de su 
faceta como jurado en el programa MasterChef, es 
propietario de El Bohío, su restaurante con estrella 
Michelin, donde mezcla a la perfección tradición y 
vanguardia.

/ Pepe Rodríguez Rey is one of the most popular and 
prestigious chefs in this country. In addition to his role 
as a judge on the MasterChef program, he is the owner 
of El Bohío, his Michelin-starred restaurant, where he 
perfectly blends tradition and innovation

// Pepe Rodriguez Rey est un des chefs les plus 
populaires d’Espagne. En plus de faire partie du jury de 
MasterChef Espagne, il est le propriétaire de EL BOHÍO, 
un restaurant étoilé au guide Michelin où il mélange à la 
perfection tradition et avant-gardisme.

Pepe Rodríguez

NO SE VE, SE VIVE
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MUCHO MÁS QUE
UNA  MARCA

/ Much more than a brand
// Bien plus qu’une marque

ABK GROUP produce suelos, revestimientos y tablas de gres 
porcelánico de gran formato para necesidades de diseño de interiores 
y exteriores, en el corazón de Emilia, Italia.

/ Located in the heart of Italy’s Emilia, region, ABK GROUP produces 
porcelain floor and wall tiles and large-size surfaces for use in interior 
design and outdoor applications.

// Implanté au cœur de la région Émilie en Italie, le GROUPE ABK produit 
des carreaux en grès cérame pour sols et murs ainsi que des surfaces de 
grande taille utilisées dans la conception intérieure et les applications 
extérieures.

More than

Capacidad de producción

13 mln+ sqm

More than

Área de construcción

250.000 sqm

More than

Clientes en todo el mundo

7.000+

Paises atendidos

120

More than

/ Warehouse capacity

7,0 mln sqm
More than

/ Employees

800+

Boussois (Francia)

Traditional sizes and exterior of 20 mm
Production capacity of 4.0 million square meters.

Fiorano (MO)

Logistic Warehouse

Spezzano (MO)

Traditional sizes

2,5 mln sqm production capacity

Solignano (MO)

Big Slabs

7,3 mln sqm production capacity

Finale Emilia (MO)

Traditional sizes and decor

1,2 mln sqm production capacity

PORCELAIN TILES & SLABS
GAMA DE PRODUCTO / PRODUCT RANGE

MÁS INFORMACIÓN

MORE INFORMATION

DISEÑO E INNOVACIÓN
/DESIGN & INNOVATION

EXCLUSIVIDAD
/ EXCLUSIVENESS

MATERIALES PREMIUM
/PREMIUM MATERIALS

SOSTENIBILIDAD
/ SUSTAINABILITY

MARBLE-EFFECT
SURFACES

128
STONE-EFFECT

SURFACES

70
CONCRETE-EFFECT

SURFACES

43
WOOD-EFFECT

SURFACES

27
METAL-EFFECT

SURFACES

18

CERAMIC

WALLPAPERS

72
SMALL SIZE

DÉCORS

58

//CONCEPTION ET INNOVATION

//MATÉRIAUX DE QUALITÉ 
SUPÉRIEURE

// EXCLUSIVITÉ

// VIABILITÉ

ECO-BODY

RECYCLED
40%

Capacidad de almacenaje

/ Production capacity
// Capacité de production

/ Building Area
// Superficie du bâtiment

Empleados

/ Worldwide Customers
// Clients dans le monde entier

/ Countries served
// Pays desservis

// Capacité d’entrepôt // Employés
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LÍDER EN SU CATEGORÍA DESDE SU LANZAMIENTO EN 2018, 
LA PLACA DE INDUCCIÓN OCULTA DE COOKING SURFACE HA 
GENERADO UN NUEVO PARADIGMA PARA LA CONCEPCIÓN 
DE LAS COCINAS, UNA ABSOLUTA TRANSFORMACIÓN EN EL 
DISEÑO QUE PRESENTA UNA NUEVA Y REVOLUCIONARIA 
FORMA DE COCINAR SIN LÍMITES, YA SEA EN GRANDES COCINAS 
DE VANGUARDIA Y MINIMALISTAS O EN ESPACIOS LIMITADOS 
DONDE CADA  CENTÍMETRO ES APROVECHADO. 

/ LEADER IN IT`S CATEGORY SINCE IT`S LAUNCH IN 2018, 
THE COOKING SURFACE’S HIDDEN INDUCTION PLATE 
HAS GENERATED A NEW PARADIGM FOR KITCHEN 
DESIGN, A COMPLETE TRANSFORMATION IN DESIGN 
THAT INTRODUCES A NEW AND REVOLUTIONARY WAY 
OF COOKING WITHOUT LIMITS, WHETHER IN CUTTING-
EDGE, MINIMALIST LARGE KITCHENS OR IN LIMITED 
SPACES WHERE EVERY CENTIMETER IS UTILIZED.

//  LEADER DANS SA CATÉGORIE DEPUIS SON LANCEMENT 
EN 2018, LA PLAQUE DE CUISSON À INDUCTION CACHÉE 
DE COOKING SURFACE A GÉNÉRÉ UN NOUVEAU 
PARADIGME POUR LA CONCEPTION DES CUISINES, UNE 
TRANSFORMATION ABSOLUE DU DESIGN QUI PRÉSENTE 
UNE NOUVELLE ET RÉVOLUTIONNAIRE FAÇON DE 
CUISINER SANS LIMITES, QUE CE SOIT DANS DE GRANDES 
CUISINES AVANT-GARDISTES ET MINIMALISTES OU DANS 
DES ESPACES LIMITÉS OÙ CHAQUE CENTIMÈTRE EST 
EXPLOITÉ.

+

NO SE VE, SE VIVE

La inducción oculta de Cooking Surface es 

totalmente invisible, sin mandos, juntas o 

controles superficiales por lo que la experiencia 

de uso es plena al permitir sacar el máximo 

rendimiento a las encimeras de cocina. Un 

sistema con la capacidad de dejar obsoleto el 

funcionamiento tradicional, convirtiendo todo 

el banco de cocina en un espacio útil, práctico y 

multifuncional, desde su preparación, cocción y 

emplatado.

/ The hidden induction feature of Cooking 
Surface is completely invisible, without knobs, 
seams, or surface controls, providing a seamless 
user experience and allowing for maximum 
performance on kitchen countertops. It’s a 
system with the ability to render traditional 
operation obsolete, transforming the entire 
kitchen counter into a useful, practical, and 
multifunctional space, from preparation to 
cooking and plating.

// La fonction d’induction cachée de Cooking 
Surface est complètement invisible, sans boutons, 
joints ou commandes en surface, offrant une 
expérience utilisateur sans faille et permettant 
des performances maximales sur les plans de 
travail de cuisine. C’est un système capable de 
rendre obsolète le fonctionnement traditionnel, 
transformant l’ensemble du plan de travail 
de la cuisine en un espace utile, pratique et 
multifonctionnel, de la préparation à la cuisson et 
au dressage.

/ YOU JUST CAN´T SEE IT   // ON NE VOIT PAS, ON VIT
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LA INDUCCIÓN INVISIBLE 
POR EXCELENCIA

/ THE INVISIBLE INDUCTION PAR EXCELLENCE 
// LA PLUS EXCELLENTE INDUCTION INVISIBLE

El departamento de I+D+I de COOKING SURFACE PRIME tiene una vinculación muy estrecha con la visión de la 

compañia: “ser la inducción del futuro”, para ello se trabaja a diario en las funcionalidades y el diseño de sus productos 

generando resultados únicos que son la perfecta simbiosis entre tecnología y el material natural “ made in Italy” para 

crear la inducción del mañana.

/ The R&D department of COOKING SURFACE 

PRIME has a very close connection with the 

company’s vision: “to be the future of induction.” To 

achieve this, we work daily on the functionalities and 

design of our products, generating unique results 

that are the perfect symbiosis between technology 

and the natural material “made in Italy” to create the 

induction of tomorrow.

// Le service de R&D de COOKING SURFACE PRIME 

entretient un lien très étroit avec la vision de l’entreprise 

: “être l’induction du futur”. Pour ce faire, nous travaillons 

quotidiennement sur les fonctionnalités et le design de 

nos produits, générant des résultats uniques qui sont la 

parfaite symbiose entre technologie et matériau naturel 

“made in Italy” pour créer l’induction de demain.

INDUCCIÓN

/ TECHNOLOGY  //  TECHNOLOGIE 

// PORCELAIN/ INDUCTION  
PORCELÁNICO

La inducción se produce cuando un campo magnético 

entra en contacto con un recipiente metálico. La placa 

de inducción detecta un recipiente en  sus partículas, 

haciendo calentar a éste para cocinar su contenido.

/ Induction occurs when a magnetic field comes into 

contact with a metal container. The induction hob 

detects a container at the particle level, causing it to heat 

up in order to cook its contents.

// L’induction se produit lorsqu’un champ magnétique 

entre en contact avec un récipient métallique. La plaque 

à induction détecte un récipient dans ses particules, le 

faisant chauffer pour cuire son contenu. 

Un material perfecto por sus excepcionales características que 
hacen que permanezca inalterado en el tiempo.  Todos los 
porcelánicos de Cooking Surface tienen una garantía ampliada 
de 25 años.  Se trata de una superficie resistente a manchas, 
altas temperaturas, rayaduras, cortes y agentes atmosféricos 
adversos. Un material completamente impermeable por su 
porosidad mínima que lo diferencia como altamente higiénico 
y resistente.

/ A perfect material due to its exceptional characteristics 

that ensure it remains unchanged over time. All Cooking 

Surface porcelain products come with an extended 25-year 

warranty. It’s a surface resistant to stains, high temperatures, 

scratches, cuts, and adverse atmospheric agents. Completely 

impermeable due to its minimal porosity, distinguishing it as 

highly hygienic and durable.

// Un matériau parfait en raison de ses caractéristiques 

exceptionnelles qui garantissent qu’il reste inchangé dans le 

temps. Tous les produits en porcelaine de Cooking Surface 

sont accompagnés d’une garantie prolongée de 25 ans. Il s’agit 

d’une surface résistante aux taches, aux températures élevées, 

aux rayures, aux coupures et aux agents atmosphériques 

adverses. Complètement imperméable en raison de sa 

porosité minimale, ce qui le distingue comme hautement 

hygiénique et durable.

TECNOLOGÍA
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/ CHARACTERISTICS  // CARACTÉRISTIQUES   

Estética
La induccion queda totalmente integrada en la 

encimera de cocina, sin necesidad de cortes en la 

superficie porcelánica.

Multifunción y versatilidad
La superficie donde se cocina, mientras no se 

esté usando, se puede dedicar a otras funciones.

Higiene y limpieza
Al ser una superficie no porosa y no tener ningún 

tipo de juntas, resulta muy higiénica y de muy 

fácil limpieza.

Seguridad
No quema, sólo se calientan los recipientes 

férreos, si no hay recipientes de hierro sobre la 

encimera, ésta ni funciona ni consume.

Economía
La inducción es el sistema más económico para 

cocinar.

Facilidad de uso
El manejo del sistema es muy fácil e intuitivo, y 

apto para todos los públicos.

Superficie
La inducción invisible siempre debe instalarse 

sobre un porcelánico de Abk Stone de 20mm.

Potencia
Alta capacidad con 5.500W, fuerza y rapidez.

Design

The induction hob is fully integrated into the 

worktop, with no cut-outs in the porcelain 

surface.

Multifunctional and versatility

The cooking surface can be used for other 

purpose  not in use.

Hygiene and cleanliness

As it is a non-porous surface and has no joints, it 

is very hygienic and easy to clean.

Safety

Induction is the most cost-effective way of 

cooking.

Savings

Induction is the most economical system for 

cooking.

Easy to use

The system is very easy and intuitive to use, and 

can be used by everyone.

Surface area

The invisible induction must always

be installed on a 20mm Abk Stone porcelain.

Power

High capacity with 5.500W, strength and speed.

Esthétique

L’induction est entièrement intégrée dans le plan 

de travail de la cuisine, sans qu’il soit nécessaire 

de découper la surface en porcelaine. 

Multifonction et polyvalence 

La surface de cuisson, lorsqu’elle n’est pas 

utilisée, peut être dédiée à d’autres fonctions. 

Hygiéne et nettoyage

Comme il s’agit d’une surface non poreuse et 

sans aucun type de joints, elle est très hygiénique 

et facile à nettoyer. 

Sécurité

Il ne brûle pas, seuls les récipients en fer sont 

chauffés, s’il n’y a pas de récipients en fer sur 

la table de cuisson, cela ne fonctionne ni ne 

consomme. 

Économie

L’induction est le système de cuisson le plus 

économique. 

Facilité d’utilisation

La gestion du système est très simple et intuitive, 

et convient à tous les publics. 

Surface

L’induction invisible doit toujours être installée 

sur un plan de travail en céramique de 20 mm 

d’épaisseur.

Puissance 

Haute capacité avec 5 500 W, force et vitesse.

9 niveles de potencia

Sistema de seguridad

Temporizador

Control de Temperatura

Mando de Control

App desarrollada para los sistemas 
operativos de IOS 
y de Android

9 power levels

Savety  system

Timer

Temperature control

Remote control

App developed for IOS and Android

9 niveaux de puissance

Système de sécurité

Minuteur

Contrôle de la température

Commande de contrôle 

Application disponible pour IOS et 

Android

CARACTERÍSTICAS CONECTIVIDAD

COOKING Surface Prime apuesta 

por el I+D incluyendo un sistema 

de control para gestionar las 

características y posibilidades del 

sistema. 

/ COOKING Surface Prime 

commitment to R&D including 

a control  system to manage the 

features and capabilities of the 

system.

// CUISSON Surface Prime 

s’engage dans la R&D incluant un 

système de contrôle pour gérer 

les caractéristiques et possibilités 

du système. 

/ CONNECTIVITY  // CONNECTIVITÉ

/ Any device with an IOS or Android operating system  can 

download the “Cooking Surfcace” app to control hot plate.

// Grâce à n’importe quel appareil doté d’un système 

d’exploitation IOS ou Android, vous pouvez accéder au 

téléchargement de l’application “Cooking Surfcace” pour 

contrôler la table de cuisson.contrôler la table de cuisson.

A través de cualquier dispositivo con sistema operativo de 

IOS o de Android se puede acceder a la descarga de la app 

“Cooking Surfcace” para el control de la placa.

INNOVATION
WINNER
PRIX SPÉCIAL DU JURY

P   A   R   I   S

2019-2020

ESTÉTICA MULTIFUNCIÓN 
Y VERSATILIDAD

HIGIENE 
Y LIMPIEZA

SEGURIDAD ECONOMÍA FACILIDAD
DE USO

POTENCIA

WINNER 2022

SUPERFICIE

THE GLOBAL TILE & STONE EXPERIENCE
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Para proteger la placa y el material porcelánico, 

siempre que se usen menajes alternativos será 

imprescindible el uso de los distanciadores de 

silicona de alta resistencia facilitados con la placa 

Cooking Surface, de lo contrario, la encimera 

porcelánica o la placa pueden sufrir daños 

irreversibles. 

/ To protect the plate and the porcelain material, 

whenever alternative utensils are used, it will 

be essential to use the high-resistance silicone 

spacers provided with the Cooking Surface plate, 

otherwise, the porcelain countertop or the plate 

may suffer irreversible damage. 

// Pour protéger la plaque et le matériau en 

porcelaine, chaque fois que des ustensiles 

alternatifs sont utilisés, il sera essentiel d’utiliser les 

entretoises en silicone à haute résistance fournies 

avec la plaque Cooking Surface, sinon le plan de 

travail en porcelaine ou la plaque pourraient subir 

des dommages irréversibles. 

ESCAMOTEABLE

PUSH CONTROL
Accesorio para alojar el mando que se acciona 

mediante el sistema push y que alberga el mando 

de control de la placa de inducción ocultando el 

cable. Este accesorio se adapta a las diferentes 

cocinas y a sus idiosincrasias ya que posee 

diferentes opciones de instalación: canto inglete, 

gola o “cajeados”, entre otros.

Los accesorios Cooking Control permiten 

integrar el mando en el mobiliario de la cocina 

ocultándolo a la vista mediante diferentes 

opciones de extracción creando espacios 

totalmente lineales fieles a las últimas 

tendencias arquitectónicas. De esta forma, 

se presenta un espacio versátil y funcional en 

cada uno de sus elementos que responde a las 

necesidades de la cocina moderna desde la 

encimera hasta el mobiliario.

/ The Cooking Control accessories allow 

integrating the control knob into the kitchen 

furniture, hiding it from view through various 

extraction options, creating completely linear 

spaces in line with the latest architectural 

trends. This way, a versatile and functional 

space is presented in each of its elements that 

meets the needs of the modern kitchen, from 

the countertop to the furniture.

// Les accessoires Cooking Control permettent 

d’intégrer le bouton de commande dans le 

mobilier de cuisine, le cachant à la vue grâce 

à différentes options d’extraction, créant ainsi 

des espaces totalement linéaires conformes 

aux dernières tendances architecturales. 

De cette manière, un espace polyvalent et 

fonctionnel est présenté dans chacun de ses 

éléments répondant aux besoins de la cuisine 

moderne, du plan de travail au mobilier.

/ Accessory to house the control that is 

operated using the push system and that 

houses the control knob of the induction 

hob, hiding the cable. This accessory adapts 

to different kitchens and their idiosyncrasies 

since it has different installation options: 

mitered edge, grooved edge or “cajeados”, 

among others.

// Accessoire pour loger la commande qui 

s’actionne à l’aide du système push et qui 

abrite le bouton de commande de la table à 

induction, en cachant le câble. Cet accessoire 

s’adapte à différentes cuisines et à leurs 

particularités puisqu’il propose différentes 

options d’installation: bord en onglet, bord 

rainuré ou « cajeados », entre autres.

Accesorio disponible para su aplicación en vertical 

o en horizontal según las necesidades de cada 

proyecto.

/ Accessory available for application vertically 

or horizontally according to the needs of each 

project.

// Accessoire disponible pour une application 

verticale ou horizontale selon les besoins de

chaque projet.

ACCESORIOS
COOKING CONTROL

DISTANCIADORES

/ACCESORIES // ACCESSOIRES

/ SPACER   // ENTRETOISE
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COOKWARE 
by Cooking Surface

EL MENAJE PERFECTO PARA LA INDUCCIÓN OCULTA.

Para maximizar la eficiencia de la placa y garantizar 

al usuario una experiencia 360º, desde Cooking 

Surface se ha diseñado en exclusiva un menaje 

propio y único que contiene a nivel internacional 

un modelo de uso por tratarse de una innovación 

en su campo. 

El objetivo del desarrollo del menaje Cookware 

by Cooking Surface es prescindir del uso de los 

distanciadores de silicona negros, permitiendo 

cocinar directamente sobre la superficie 

porcelánica con las 6 piezas que lo componen. 

En caso de usar baterías de cocina de otros 

fabricantes es imprescindible el uso de los 

distanciadores para cocinar.

La no utilización de estos aislantes o 

distanciadores térmicos, podría provocar daños 

irreversibles en el material porcelánico.

/ In order to maximise the efficiency of the hob 

and to guarantee a 360 user experience, Cooking 

Surface has designed its own exclusive equipment, 

innovating the field to offer an international 

model of use.

The aim of the development of Cookware is 

to eliminate the use of black silicone spacers, 

allowing cooking directly on the porcelain surface 

with the 6 pieces composing it.

When using cookware from other manufacturers, 

it is essential to use the spacers for cooking.

Failure to use these thermal insulators or spacers 

could cause irreversible damage to the porcelain 

material.

// Pour maximiser l’efficacité de la table de 

cuisson et garantir à l’utilisateur une expérience 

à 360°, Cooking Surface a exclusivement conçu 

ses propres ustensiles de cuisine uniques qui 

contiennent un modèle d’utilisation international 

car il s’agit d’une innovation dans son domaine. 

L’objectif du développement des ustensiles de 

cuisine Cookware by Cooking Surface est de 

s’affranchir de l’utilisation de séparateurs en 

silicone noir, permettant de cuisiner directement 

sur la surface en céramique avec les 6 pièces qui 

la composent. 

En cas d’utilisation d’ustensiles de cuisine 

d’autres fabricants, il est essentiel d’utiliser les 

séparateurs pour la cuisson. 

La non-utilisation de ces isolants ou espaceurs 

thermiques pourrait causer des dommages 

irréversibles au matériau en céramique. 

– SARTÉN de 300x55 mm

– SARTÉN de 280x50 mm

– SARTÉN de 240x45 mm

– OLLA de 240×140 mm

– SARTÉN de 240×45 mm

– SARTÉN de 180×45 mm

– CAZO de 160×85 mm

– OLLA de 240x140 mm

– OLLA de 260x150 mm

– SARTÉN de 300x55 mm

– SARTÉN de 280x50 mm

– SARTÉN de 240x45 mm

– CAZO de 200x100 mm

COOKWARE 
3 PIEZAS 

COOKWARE
4 PIEZAS 

COOKWARE 
6 PIEZAS 

/ THE PERFECT EQUIPMENT FOR INVISIBLE INDUCTION.  

// LES USTENSILES DE CUISINE PARFAITS POUR UNE INDUCTION INVISIBLE.

Cookware incorpora tres puntos de elevación en 
la base de las ollas y de las sartenes lo que permite 
la separación entre el menaje y la superficie 
porcelánica, evitando así sobrecalentamientos en el 
material porcelánico. También se puede utilizar con 
el resto de placas de inducción.

COOKWARE by Cooking Surface además de 
potenciar la efectividad de la placa oculta, cuida 
la alimentación y la salud de los integrantes del 
hogar porque las sartenes poseen revestimiento 
antiadherente de xylan, no incluye PFOA.

Los mangos y asas están revestidos con silicona 
antibacteriana de color negro y revestimiento de 
acero inoxidable de alta calidad.

/ Cookware incorporates three elevation points 
at the base of the pots and pans, which allows 
separation between the cookware and the porcelain 
surface, thus avoiding overheating of the porcelain 
material. It can also be used with other induction 
hobs.

COOKWARE by Cooking Surface not only enhances 
the effectiveness of the concealed hob, but also 
protects the food and health of the members of the 
household because the frying pans have a non-stick 
coating made of xylan, which does not contain PFOA.

Handles and grips are coated with black antibacterial 
silicone and high quality stainless steel coating.

// Les ustensiles de cuisine intègrent trois points 
de levage à la base des casseroles et poêles, ce qui 
permet la séparation entre les ustensiles de cuisine 
et la surface en céramique, évitant ainsi la surchauffe 
du matériau en céramique. Il peut également être 
utilisé avec d’autres plaques à induction. 

COOKWARE by Cooking Surface en plus 
d’améliorer l’efficacité de la plaque cachée, prend 
soin de la nourriture et de la santé des membres 
du ménage car les casseroles ont un revêtement 
antiadhésif en xylane, elles ne contiennent pas de 
PFOA. 

Les poignées sont recouvertes de silicone 
antibactérien noir et d’un revêtement en acier 
inoxydable de haute qualité. 

/ Pot
// Marmite

/ Pot
// Marmite

/ Pot
// Marmite

/ Sauce Pan
// Poêle

/ Pan
// Poêle

/ Pan
// Poêle

/ Pan
// Poêle

/ Pan
// Poêle

TAMAÑOS DISPONIBLES
/ AVAILABLE SIZES

Olla de acero inoxidable
/Stainless steel pot

Olla de acero inoxidable
/Stainless steel pot with 
handle

Cazo
/Stainless steel saucepan

Sartenes de acero inoxidable
/Stainless steel pan
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LA PLACA INVISIBLE AHORA  
TAMBIÉN PARA EL EXTERIOR

DISPONIBLE EN ACABADOS NATURAL, SOFT Y LUX 
/ AVAILABLE IN FINISHES NATURAL, SOFT & LUX
// DISPONIBLE EN FINITION NATURELLE, SOFT & LUX

ALTA RESISTENCIA A CAMBIOS ATMOSFÉRICOS 
/ HIGH RESISTANCE TO ATMOSPHERIC CHANGES
// HAUTE RÉSISTANCE AUX CHANGEMENTS ATMOSPHÉRIQUES

ARMARIO DE DOS PUERTAS INTEGRADO 
/ TWO DOOR CABINET INTEGRATED
/ ARMOIRE INTÉGRÉE DE DEUX PORTES

MARCADO DE LA PLACA PERSONALIZABLE 
/ PLATE MARKING CUSTOMIZABLE
// MARQUAGE DE LA PLAQUE PERSONNALISABLE

MANDO INTEGRADO 
/ INTEGRATED CONTROL
// TÉLÉCOMMANDE INTÉGRÉE

BANDEJA EXTRAÍBLE DE PORCELÁNICO 
/ REMOVABLE TRAI OF PORCELAIN MATERIAL
// PLATEAU AMOVIBLE EN CÉRAMIQUE Escanea el QR para obtener 

más información.

Asa ergonómica 
de acero inoxidable.
/Ergonomic handle 
stainless steel.
// Poignée ergonomique
acier inoxidable.

Puertas con tiradores de acero 
inoxidable. 
/ Doors with stainless steel 
handles
// Portes avec poignées en acier 
inoxydable

Ruedas de alta resistencia para mejorar 
su movilidad.
/ High resistance wheels to improve 
your mobility.
// Roues haute résistance pour 
améliorer votre mobilité.

Espacio almacenamiento interior incluyendo una 
papelera de 10 litros de capacidad.
/  Interior storage space including a 10 liter bin.
// Espace de rangement intérieur incluant un bac 
de 10 litres.

Primer nivel de 
almacenamiento:
Superficie porcelánica.
/ First level of storage:
Porcelain surface.
// Premier niveau de 
stockage:
Surface en porcelaine.

Bandeja extraible en porcelánico 
para maximizar la superficie de 
trabajo.
/ Removable porcelain tray to 
maximize the work surface.
// Plateau amovible en porcelaine 
pour maximiser la surface de 
travail.

460mm

550mm

8515mm

700mm

1275mm

1200mm

Mando oculto para control operativo del 
Outoor Cooking.
/ Hidden control for operational control of the 
Outoor Cooking.
// Commande cachée pour le contrôle 
opérationnel de la Outdorr Cooking.
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En el paradigma actual, cada vez más, la sociedad exige una participación activa 
en la eco-sostenibilidad y en la integración no invasiva en el medio ambiente. Por 
este motivo, Cooking Surface únicamente se integra en materiales sostenibles y 
ecológicos de ABK STONE.

Tecnología “green”
Una tecnología verde “Made in Italy” significa 

fabricación de alta calidad y que incorpora un 

sistema de valores favorables para el entorno, 

incluida la protección del medio ambiente. 

ABK GROUP se preocupa por la eliminación 

de materiales tóxicos en el ciclo productivo, la 

garantía de una mayor seguridad en el entorno 

laboral y prestar una especial atención al tema de 

la sostenibilidad en cada fase.

/ Green technology
Green technology “Made in Italy” means high 

quality manufacturing and the incorporation of 

an eco-friendly value system, which encompasses 

the protection of the environment. ABK GROUP 

is committed to the elimination of toxic materials 

in the production cycle, ensuring greater safety 

in the working environment and paying particular 

attention to the issue of sustainability at every stage.

// Technologie verte
Une technologie verte “Made in Italy” signifie 

une fabrication de haute qualité qui intègre un 

système de valeurs favorables à l’environnement, 

y compris la protection de l’environnement. ABK 

GROUP est soucieux d’éliminer les matières 

toxiques dans le cycle de production, d’assurer 

une plus grande sécurité dans l’environnement de 

travail et d’accorder une attention particulière à la 

question de la durabilité dans chaque phase. 

// Dans le paradigme actuel, la société exige de plus en 

plus une participation active à l’éco-durabilité et à une 

intégration non invasive dans l’environnement. Pour cette 

raison, Cooking Surface est uniquement intégré dans des 

matériaux durables et écologiques d’ABK STONE. 

/ Today, society increasingly demands an active 

involvement in eco-sustainability and environmentally 

friendly approaches to integration. For this reason, 

Cooking Surface exclusively uses sustainable and 

environmentally friendly materials from ABK STONE.

Bajas emisiones
Las emisiones de las plantas de producción de 

ABK GROUP permanecen de manera empírica 

por debajo de los límites recomendados por la 

normativa vigente.

/  Lower emissions
Data has shown that emissions from ABK 

GROUP’s production plants remain below the 

limits recommended by current regulations.

// Faibles émissions
Les émissions des usines de production 
d’ABK GROUP restent empiriquement 
inférieures aux limites recommandées par la 
réglementation en vigueur. 

Reciclaje de agua
No se desperdicia agua, en ABK GROUP el agua 

se reutiliza por completo en el proceso industrial 

para salvaguardar el ecosistema donde opera.

/ Recycling water
No water is wasted, at ABK GROUP water is fully 

reused in the industrial process to safeguard the 

ecosystem in which it operates.

// Recyclage de l’eau 
Aucune eau n’est gaspillée, chez ABK GROUP 

l’eau est entièrement réutilisée dans le processus 

industriel pour sauvegarder l’écosystème où elle 

opère. 

Reciclaje de residuos
Todos los residuos de procesamiento de esmaltes 

y materias primas se reutilizan en el ciclo de 

fabricación.

/ Waste recycling
All glaze processing waste and raw materials 
are reused in the manufacturing cycle.

// Le recyclage des déchets
Tous les déchets de traitement de l’émail et les 

matières premières sont réutilisés dans le cycle 

de fabrication. 

Consumo de energía reducido
Reducción del consumo energético mediante 

dispositivos de recuperación de calor de las 

plantas de producción.

/ Reduced energy consumption
Reduced energy consumption through heat 

recovery devices in production plants.

// Consommation d’énergie réduite 
Réduction de la consommation d’énergie grâce aux 

dispositifs de récupération de chaleur des usines de 

production.

ECO- SOSTENIBILIDAD
/ ECO-SUSTAINABILITY  // ECO-DURABILITÉ
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Materiales Sostenibles 
y Ecológicos de la mano 

de ABKSTONE

Cooking Surface ofrece materiales concienciados y preocupados por la sostenibilidad del 
medio ambiente para sus encimeras porcelánicas y desde septiembre de 2020, también 
favorece la optimización del consumo en los hogares a través de su último modelo de placa de 
inducción invisible, Cooking 3.0, donde consigue un bajo consumo porque logra reducir los 
tiempos de cocción, producir calor de forma inmediata y constante, evita el calor residual o 
los desperdicios de calor comunes a otros electrodomésticos como las placas vitrocerámicas.

Cooking Surface se plantea como objetivo a corto y medio plazo la obtención de resultados 
cada vez más sostenibles y eficientes para integrarlos en sus futuros modelos de placas 
invisibles, donde la tecnología y la innovación estarán muy presentes.

/ Cooking Surface offers environmentally conscious and 

sustainable materials for its porcelain worktops. From 

September 2020, it also aims to optimise energy consumption 

in homes through its latest model of invisible induction hob, 

Cooking 3.0. This system achieves low energy consumption 

thanks to its reduced cooking times, ability to produce immediate 

and constant heat, and it’s elimination of residual or waste heat 

typical of other household appliances such as glass ceramic hobs.

Cooking Surface has set itself the short and medium-term goals 

of achieving increasingly sustainable and efficient performance in 

order to integrate them into its future models of invisible panels, 

where technology and innovation will feature prominently.

// Cooking Surface propose des matériaux conscients et 

soucieux de la durabilité environnementale pour ses plans de 

travail en céramique et depuis septembre 2020, elle privilégie 

également l’optimisation de la consommation dans les foyers 

grâce à son dernier modèle de table de cuisson à induction 

invisible, Cooking 3.0, où elle atteint une faible consommation 

car il parvient à réduire les temps de cuisson, à produire de la 

chaleur immédiatement et en permanence, et à éviter la chaleur 

résiduelle ou le gaspillage de chaleur commun à d’autres appareils 

électriques tels que les plaques vitrocéramiques. 

Cooking Surface vise à obtenir des résultats toujours plus 

durables et efficaces à court et moyen terme pour les intégrer 

dans ses futurs modèles de plaques invisibles, où la technologie 

et l’innovation seront très présentes.

ECO-BODY 40%

El compromiso concreto de ABK con la sostenibilidad continúa gracias a las mezclas exclusivas 
ECO-BODY, que contienen un mínimo del 40% de materias primas de alta calidad, recuperadas de 
procesos externos e internos, utilizadas para varias colecciones de este catálogo.El valor de este 
porcentaje está garantizado por Bureau Veritas, que certifica la mezcla ECO-BODY.

Esta característica permite que nuestros productos se incluyan en el cálculo de créditos para la 
certificación de edificios LEED.

/ ABK’s commitment to sustainability continues with its exclusive 

ECO-BODY blends, made up of a minimum of 40% high quality 

raw materials, recovered from external and internal processes, 

and used for several collections in this catalogue. This percentage 

value is guaranteed by Bureau Veritas, which certifies the ECO-

BODY blend.

This feature qualifies our products for LEED building certification 

credits.

//  L’engagement concret d’ABK en faveur de la durabilité se poursuit 

grâce aux mélanges exclusifs ECO- BODY, contenant un minimum 

de 40 % de matières premières de haute qualité, récupérées de 

transformations externes et internes, utilisées pour plusieurs 

collections de ce catalogue. La valeur de ce pourcentage est garantie 

par Bureau Veritas, qui certifie le mélange ECO- BODY. 

Cette caractéristique permet à nos produits d’être inclus dans le 

calcul des crédits pour la certification de bâtiment LEED. 

ECO-BODY

RECYCLED
40%
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/ The SOFT3D technology allows to create slabs 

with an extra smooth finish, enriched with bas-

relief effectsthatenhance the naturalness of the 

surface. The different density of the raw materials 

applied in the selected areas, chemically recreates 

the depths that exactly match the high-resolution 

digital graphic.

// La technologie SOFT 3D permet de créer des 

tranches avec une finition extra lisse, enrichie 

d’effets de relief qui mettent en valeur le naturel 

de la surface. La densité différente des matériaux 

appliqués dans les zones sélectionnées recréent 

chimiquement des profondeurs qui correspondent 

exactement aux hautes résolutions graphiques 

numériques.

La tecnología SOFT3D permite crear losas con un 

acabado extra suave, enriquecidas con efectos de 

relieve que realzan la naturalidad de la superficie. 

La diferente densidad de los materiales aplicados 

en las áreas seleccionadas, recrea químicamente 

las profundidades que coinciden exactamente con 

la alta resolución gráfica digital.

/FULLVEIN3D is a state of the art technology 

for creating marble effect veins that extend 

throughout the thickness of the slabs, just like in 

natural material. ABK GROUP employs a unique 

and advanced system in which the controlled 

deposition of raw materials before pressing 

reproduces the visual effect created by the forces 

of nature over millions of years. The continuity 

between the body and the surface is guaranteed 

by the decoration process, which helps create an 

even more realistic product.

// FULLVEIN3D est une technologie de pointe 

pour créer des veines d’effet marbré qui 

s’étendent à travers l’épaisseur des dalles, tout 

comme dans le matériau naturel. ABK GROUP 

utilise un système unique et avancé dans lequel 

la déposition contrôlée de matériaux bruts avant 

le pressage reproduit l’effet visuel créé par les 

forces de la nature pendant des millions d’années. 

La continuité entre le corps et la surface est 

garantie par le processus de décoration, qui 

contribue à créer un produit encore plus réaliste.

FULLVEIN3D es una tecnología de última 

generación para crear venas con efecto mármol 

que se extienden a lo largo del espesor de las 

tablas, al igual que en el material natural. ABK 

GROUP utiliza un sistema único y avanzado en el 

que la deposición controlada de materiales crudos 

antes de la prensa reproduce el efecto visual 

creado por las fuerzas de la naturaleza durante 

millones de años. La continuidad entre el cuerpo 

y la superficie está garantizada por el proceso de 

decoración, que ayuda a crear un producto aún 

más realista.

INNOVACIÓN ILIMITADA
/ ILLIMIT INNOVATION  // INNOVATION ILLIMITÉE Grupo ABK utiliza los sistemas de mezcla y 

prensado de cuerpo cerámico más avanzados 

para recrear la compleja estructura de la piedra. 

Emulando los procesos que ocurren en la 

naturaleza durante millones de años, la tecnología 

única FULLBODY3D reproduce la estética de 

la piedra tanto en la superficie como dentro del 

cuerpo de la losa. Esto garantiza una continuidad 

perfecta entre el cuerpo, la superficie y el canto 

de incluso después de las operaciones de corte, 

perforación y acabado.

/ABK Group uses the most advanced ceramic 

body mixing and pressing systems to recreate 

the complex structure of stone. Emulating the 

processes that occur in nature over millions of 

years, the unique FULLBODY3D  technology 

reproduces the aesthetics of stone both on the 

surface and within the body of the slab. This 

ensures seamless continuity between the body, 

the surface and the edge of the slabs even after 

cutting, drilling and finishing operations.

// ABK Group utilise les systèmes de mélange 

et de pressage de corps en céramique les plus 

avancés pour recréer la structure complexe de 

la pierre. Imitant les processus qui se produisent 

dans la nature pendant des millions d’années, la 

technologie unique FULLBODY3D reproduit 

l’esthétique de la pierre tant en surface qu’à 

l’intérieur du corps de la tranche. Cela garantit 

une parfaite continuité entre le corps, la surface 

et le bord des étagères même après les opérations 

de découpe, de perçage et de finition.

/The unique P.TECH technology improves slip 

resistance while maintaining a pleasant tactile 

sensation. P.TECH is the result of an innovative 

production process that combines a meticulous 

selection of raw materials with the pressing, firing 

and end-of-line processing stages. Despite their 

high coefficient of friction, R10 and R11 P.TECH 

products are easy to clean, making them ideal  not 

only for use on indoor floors but also in wellness 

and outdoor spaces in public or commercial areas. 

// La technologie unique P.TECH améliore la 

résistance au glissement tout en conservant une

agréable sensation tactile. P.TECH est le résultat 

d’un processus de production innovant qui 

combine une sélection minutieuse des matières 

premières avec les étapes de pressage, de cuisson 

et de transformation finale. Malgré un coefficient 

de friction élevé, les produits P.TECH classés R10 

et R11 sont faciles à nettoyer, ce qui les rend 

idéaux non seulement pour une utilisation en sols 

intérieurs, mais également dans les espaces de 

bien-être et en extérieur pour des espaces publics 

ou commerciaux.

La tecnología única P.TECH mejora la resistencia 

al deslizamiento mientras mantiene una agradable 

sensación táctil. P.TECH es el resultado de un 

proceso de producción innovador que combina 

una selección meticulosa de materias primas con 

las etapas de prensado, cocción y procesamiento 

final. A pesar de su alto coeficiente de fricción, los 

productos P.TECH clasificados como R10 y R11 

son fáciles de limpiar, lo que los hace ideales no 

solo para su uso en suelos interiores y, también, 

en espacios exteriores, tanto en áreas públicas 

como comerciales.

P.tech
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PORCELÁNICOS  
ABKSTONE

04 

CONTEMPORARY

01 02 

03 
STONE MARBLE

WOOD

Un material perfecto para la aplicación dentro del uso doméstico y profesional, pues sus 
excepcionales características hacen que permanezca inalterado en el tiempo, con una 
garantía de 25 años.

/ An ideal material for both domestic and 

professional use its exceptional properties ensure 

that it remains in perfect condition over time 

guaranteed for 25 years.

// Un matériau idéal pour une utilisation 

domestique et professionnelle, ses propriétés 

exceptionnelles garantissent qu’il reste en parfait 

état au fil du temps, avec une garantie de 25 ans.

Resistente al rayado
/ Resistant to scratches

// Résistant aux rayures

Fácil limpieza
/ Easy to clean

// Facile à nettoyer

Resistente a rayos UV
/ UV resistant

// UV resistant 

Resistente al hielo
/ Frost resistant

// Résistant au gel

Resistente a elevadas temperaturas
/ High temperatures resistant

// Résistant aux températures élevées

Material no poroso
/ Non-absorbent material

// Matériau non poreux 

Resistente a manchas y químicos
/ Stains and chemicals resistant

// Résistant aux taches

Reciclable
/ Recyclable

// Recyclable
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BLACK

TRANI IVORY

TRANI BEIGE

LAB325 ASH

BIANCO LUNA

ANIMA BEIGE

CEMENT GREY

WHITE

TERRA DI SIENA

GREY STONE

ANIMA GRIGIO

SERENA

PIASENTINA MUD

CONTEMPORARY

STONE

GAMA CROMÁTICA

ESSENCE AVANA HONEY WOOD

WOOD

MARBLE

*Disponible bajo pedido  /*Available upon request   //  *Disponible sur demande

CALACATTA MACCHIA VECCHIA

CALACATTA GOLDCALACATTA GREY

QUARZITE LUNA

PRECIOUS BLACK

MARQUINA SELECTMARQUINA GOLD

TRAVERTINO IVORY

STATUARIO LIGHT

STATUARIO SELECT

MONT-BLANC

BRECCIA IMPERIALE

CALACATTA MICHELANGELO TAJ MAHAL IVORY

PIETRA GREY

BIANCO VAGLI

CALACATTA BORGHINI

CARRARA

BLACK PASSION

DIAMOND IVORY
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CON 
TEMPO 
RARY
01

ELEGANTES MICROTEXTURAS PARA VESTIR 
LOS ESPACIOS MÁS SOFISTICADOS.

/ NATURALLY BEAUTIFUL ELEGANT MICRO-TEXTURES 
TO FURNISH THE MOST SOPHISTICATED  SPACES.

// ATTRAIT NATUREL EL ÉLÉGANCE DES MICRO-TEXTU-
RES ÉLÉGANTES POUR LES ESPACES LES PLUS SOPHISTI.

NATURALMENTE 
HERMOSO

BLACK

TRANI IVORY

TRANI BEIGE

LAB325 ASH

CEMENT GREY

WHITE
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C O N T E M P O R A R Y

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

TRANI  BEIGE
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120x120cm · Nat

60x120cm · Nat

60X60cm · Nat

CON T EMPORARY

TRANI BEIGE

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

6mm

9mm

280X120

120X120

60X60

60X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0010533

NAT0010536

NAT0010540

NAT0010538
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C O N T E M P O R A R Y

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

TRANI  IVORY
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CON T EMPORARY

TRANI IVORY

120x120cm · Nat

60x120cm · Nat

60X60cm · Nat

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

9mm 120X120

60X60

60X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NAT0010537

NAT0010541

NAT0010539

6mm 120X280 NATURAL NAT0015858

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.
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C O N T E M P O R A R Y

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

/ Available sizes
// Tailles disponibles

280x120   -   6mm    -   Natural   -   PF60008044

280x120   -   6mm    -   Lux -   PF60008044

WHITE

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.
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C O N T E M P O R A R Y

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CEMENT GREY
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CON T EMPORARY

CEMENT GREY

6mm

9mm

280X120

120X120

80X80

60X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0008655

NAT0002588

NAT0002614

NAT0002610

120x120cm · Nat.

80x80cm · Nat.

60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.
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C O N T E M P O R A R Y

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches
320x160cm
Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs
6mm* - 12mm - 20mm
Acabado  
/ Finishing //Finitions
Natural

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

/ Available sizes
// Tailles disponibles

LAB325 ASH
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CON T EMPORARY

LAB325 ASH

6mm

9mm

280X120

120X120

80X80

60X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0008653

NAT0003060

NAT0003064

NAT0002608

120x120cm · Nat.

60x120cm · Nat

80X80cm · Nat

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.
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C O N T E M P O R A R Y

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   

/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  

/ Finishing //Finitions

Bocciardato

/ Available sizes
// Tailles disponibles

280x120   -   6mm    -   Natural   -   PF60008638

BLACK

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

Medidas Tabla 

/ Size of the slabs // Dimensions des tranches: 

320x160cm

Espesores / Thickness // Epaisseurs: 

6mm - 12mm - 20mm

Acabado  / Finishing //Finitions: 

Natural

*Disponible bajo pedido  
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 54 55

NEW COLLECTION

WOOD
02

LA SUPERFICIE ESTÁ LLENA DE DETALLES QUE INTERPRETAN EL 
MATERIAL ORIGINAL CON UN REALISMO SORPRENDENTE

/ THE SURFACE IS FULL OF DETAILS, INCLUDING THE CONTRASTING THREE-DIMENSIONAL 
CRACKS THAT INTERPRET THE ORIGINAL MATERIAL WITH A SURPRISING REALISM

// LA SURFACE EST DENSE DE DÉTAILS, Y COMPRIS LES FISSURES CONTRASTÉES 
PRESQUE TRIDIMENSIONNELLES QUI INTERPRÈTENT LE MATÉRIAU SOURCE 

AVEC UN RÉALISME SURPRENANT

INSPIRACIÓN POR LA 
NATURALEZA

ESSENCE AVANA HONEY WOOD

WOOD



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 56 57

NEW COLLECTION

W O O D

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* -12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

ESSENCE AVANA

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 58 59

NEW COLLECTION

WOOD

ESSENCE AVANA

6mm

9mm

20mm

26X200

20X120

30X180

30X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0003673

NAT0003687

NAT0006454

NAT0004816

20x120cm · Nat.

30x120cm · Nat.

30x180cm · Nat.

26x200cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 60 61

NEW COLLECTION

W O O D

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

HONEY WOOD



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 62 63

NEW COLLECTION

WOOD

HONEY WOOD

6mm

9mm

20mm

26X120

30X120

20X120

30X180

30X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

P. TECH

P. TECH

PF0011804

NAT0011807

NAT0011810

0012202

0011819

30x180cm · P.Tech

20x120cm · Nat.

30x120cm · Nat.

26x200cm · Nat.

30x120cm · P.Tech

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 64 65

NEW COLLECTION

STONE
03

TECNOLOGÍA 
DE SERIE

/ STANDARD TECHNOLOGY
// TECHNOLOGIE STANDARD

Los materiales de la colección Stone incluyen 
la tecnología full-body en su fabricación por 
lo que es posible apreciar en los cantos y en la 
masa el color de la superficie.

/  The most advanced mixing 
and pressing systems 
produce a perfectly 
realistic reproduction of 
the material, not only on 
the surface but also in 
the mass, thanks to the 
unique FULLBODY3D 
technology, which vividly 
recreates the complex 
structure of stone material 
in all its dimensions.

// A partir des systèmes 
de mélange et de presse 
les plus avancés, une 
reproduction parfaitement 
réaliste du matériau est 
obtenue, non seulement 
en surface, mais aussi 
dans la masse, grâce à 
la technologie exclusive 
FULLBODY3D, qui 
recrée graphiquement 
la structure complexe du 
matériau pierreux dans 
toutes ses dimensions. 

/ The materials used in the Stone collection are 
manufactured using full-body technology, so 
that the colour of the surface can be seen on 
the edges and in the mass.

// Les matériaux de la collection Stone 
intègrent dans leur fabrication la technologie 
full body, il est donc possible d’apprécier la 
couleur de la surface sur les chants et dans la 
masse. 

De los sistemas de mezcla y  prensado más avanzados 
se obtiene  una reproducción perfectamente realista del 
material, no sólo en la superficie, sino  también en la masa, 
gracias a la exclusiva tecnología FULLBODY3D, que 
recrea  gráficamente la compleja estructura del material 
pétreo en todas sus dimensiones.

BIANCO LUNA

ANIMA BEIGE

TERRA DI SIENA

GREY STONE

ANIMA GRIGIO

SERENA

PIASENTINA MUD

STONE



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 66 67

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

ANIMA BEIGE



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 68 69

NEW COLLECTION

S TON E

ANIMA BEIGE

9mm 120X120

60X120

60X60

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NAT0010777

NAT0010780

NAT0010782

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120cm · Nat.

60X60cm · Nat.

60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 70 71

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

BOCC. / Bocciardato

/ Available sizes
// Tailles disponibles

PIASENTINA MUD



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 72 73

NEW COLLECTION

S TON E

PIASENTINA MUD

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

60X60

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0010167

NAT0010178

NAT0010182

NAT0010236

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120cm · Nat.

60X60cm · Nat.

60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 74 75

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Fiammato

/ Available sizes
// Tailles disponibles

BIANCO LUNA

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 76 77

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

BOCC. / Bocciardato

/ Available sizes
// Tailles disponibles

SERENA



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 78 79

NEW COLLECTION

S TON E

SERENA

6mm

9mm

280X120

80X80

NATURAL

NATURAL

0011718

0012077

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

80X80cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 80 81

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

BOCC. / Bocciardato

/ Available sizes
// Tailles disponibles

TERRA DI SIENA



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 82 83

NEW COLLECTION

S TON E

TERRA DI SIENA

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

0017283

0017279 

0017387

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

60x120cm · Nat.

120x120cm · Nat.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 84 85

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

ANIMA GRIGIO

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 86 87

NEW COLLECTION

S TON E

ANIMA GRIGIO

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

60X60

NATURAL

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0008672

NAT0010776

NAT0010778

NAT0010781

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120cm · Nat.

60X60cm · Nat.

60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 88 89

NEW COLLECTION

S T O N E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

GREY STONE

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 90 91

NEW COLLECTION

S TON E

GREY STONE

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

NATURAL

NATURAL

NATURAL

PF0008674

NAT0002946

NAT0002949

120x120cm · Nat.60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 92 93

NEW COLLECTION

MARBLE
04

BELLEZA INFINITA
/ ENDLESS BEAUTY //BEAUTÉ INFINIE

CALACATTA MACCHIA VECCHIA

CALACATTA GOLDCALACATTA GREY

QUARZITE LUNA

PRECIOUS BLACK

MARQUINA SELECTMARQUINA GOLD

TRAVERTINO IVORY

STATUARIO LIGHT

STATUARIO SELECT

MONT-BLANC

BRECCIA IMPERIALE

CALACATTA MICHELANGELO

PIETRA GREY

BIANCO VAGLI

CALACATTA BORGHINI

CARRARA

BLACK PASSION

DIAMOND IVORY

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   /   *Disponible sur demande

TAJ MAHAL IVORY



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 94 95

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft - Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CALACATTA GREY

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 96 97

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft - Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CALACATTA GOLD



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 98 99

NEW COLLECTION

MARB L E

CALACATTA GOLD

6mm

9mm

120X280

80X80

120X120

60X120

80X80

LUX

NATURAL

LUX

LUX

LUX

PF0008803

NAT0000736

LUX0000385

LUX0008814

LUX0000717

120x120cm · Lux

80x80cm · Lux

80x80cm · Nat.

60x120cm · Lux

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 100 101

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft - Lux

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CALACATTA MACCHIA 
VECCHIA



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 102 103

NEW COLLECTION

120x120cm · Nat. 120x120cm · Lux

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux

MARB L E

CALACATTA
MACCHIA VECCHIA

6mm

9mm

280X120

280X120

120X120

60X120

120X120

60X120

SOFT

LUX

NATURAL

NATURAL

LUX

LUX

PF0008713

PF0008710

NAT0005732

NAT0005737

LUX0003542

LUX0003544

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 104 105

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft-Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

PIETRA GREY

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 106 107

NEW COLLECTION

MARB L E

PIETRA GREY

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

SOFT

NATURAL

NATURAL

PF0008677

NAT0006319

NAT0006322

120x120cm · Nat

60x120cm · Nat

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 108 109

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

/ Available sizes
// Tailles disponibles

MARQUINA GOLD



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 110 111

NEW COLLECTION

MARB L E

MARQUINA GOLD

120x120cm · Nat. 120x120cm · Lux

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux

6mm

9mm

280X120

280X120

120X120

60X120

120X120

60X120

SOFT

LUX

NATURAL

NATURAL

LUX

LUX

PF0008714

PF0008712

NAT0005733

NAT0005738

LUX0002508

LUX0002511

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 112 113

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* - 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

/ Available sizes
// Tailles disponibles

MARQUINA SELECT



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 114 115

NEW COLLECTION

MARB L E

MARQUINA SELECT

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

SOFT

NATURAL

NATURAL

PF0008114

NAT0006755

NAT0006756

120x120cm · Nat.60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 116 117

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft 3D

/ Available sizes
// Tailles disponibles

QUARZITE LUNA



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 118 119

NEW COLLECTION

MARB L E

QUARZITE LUNA

9mm 120X120

60x120

120X120

60X120

120X120

60X120

NATURAL

NATURAL

LUX

LUX

ANT 3D

ANT 3D

NAT0013305

NAT0013306

LUX0013318

LUX0013319

0013204

0013293

120x120cm · Lux. 120x120cm ·Nat.

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 120 121

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Natural

/ Available sizes
// Tailles disponibles

TRAVERTINO IVORY

280x120   -   6mm    -   Nat -   0011718 

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 122 123

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm*- 12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft3D

/ Available sizes
// Tailles disponibles

MONT-BLANC

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 124 125

NEW COLLECTION

MARB L E

MONT-BLANC

6mm

9mm

280X120

120X120

60X120

SOFT

NATURAL

NATURAL

PF0008678

NAT0006902

NAT0006903

120x120cm · Nat.60x120cm · Nat.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 126 127

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft - Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

STATUARIO LIGHT



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 128 129

NEW COLLECTION

MARB L E

STATUARIO LIGHT

6mm

9mm

280X120

280x120

120X120

60X120

120X120

60X120

SOFT

LUX

NATURAL

NATURAL

LUX

LUX

PF0010602

PF0010598

NAT0010392

NAT0010397

LUX0010363

LUX0010365

120x120cm · Nat. 120x120cm · Lux

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 130 131

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm -20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft-Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

DIAMOND IVORY

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

12mm    -   Soft-Lux   - 0011649

20mm     -   Lux  - 0013443



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 132 133

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft-Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CARRARA

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 134 135

NEW COLLECTION

MARB L E

CARRARA

120x120cm · Nat. 120x120cm · Lux

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux

6mm

9mm

280X120

280X120

120X120

60X120

120X120

60X120

SOFT

LUX

NATURAL

NATURAL

LUX

LUX

PF0012527

PF0012497

NAT0012531

NAT0012758

LUX0012500

LUX0012503

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 136 137

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm-20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft

/ Available sizes
// Tailles disponibles

BRECCIA IMPERIALE
*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 138 139

NEW COLLECTION

MARB L E

BRECCIA IMPERIALE

6mm

9mm

280X120

280X120

120X120

60X120

120X120

60X120

120X120

60X120

NAT

LUX

NATURAL

NATURAL

LUX

LUX

3D TECH

3D TECH

PF0011827

PF0014127

NAT0011835

NAT0011841

LUX0012675

LUX0012678

0011854

0011860

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120cm · Lux120x120cm · Nat. 120x120cm · 3D TECH

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux 60x120cm · 3D TECH



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 140 141

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft

/ Available sizes
// Tailles disponibles

PRECIOUS BLACK

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 142 143

NEW COLLECTION

MARB L E

PRECIOUS BLACK

6mm

9mm

280X120

280X120

120X120

60X120

120X120

60X120

120X120

60X120

SOFT

LUX

NATURAL

NATURAL

3D TECH

3D TECH

LUX

LUX

PF0010995

PF0010994

NAT0011497

NAT0011000

0011872

0011128

LUX0011496

LUX0011003

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120cm · Lux120x120cm · Nat. 120x120cm · 3D TECH

60x120cm · Nat. 60x120cm · Lux 60x120cm · 3D TECH



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 144 145

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft 

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CALACATTA 
MICHELANGELO

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 146 147

NEW COLLECTION

MARB L E

CALACATTA 
MICHELANGELO

6mm

9mm

280X120

280X120

120X120

60X120

120X120

60X120

120X120

60X120

SOFT

LUX

NATURAL

NATURAL

ANT. 3D TECH

ANT. 3D TECH

LUX

LUX

0010601

0010597

0010391 

0010396 

0011869 

0011125 

0010362 

0010364 

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120 cm · LUX120x120 cm · NAT 120x120 cm · ANT. 3D TECH

60x120 cm · NAT 60x120 cm · LUX 60x120 cm · ANT. 3D TECH



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 148 149

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft 

/ Available sizes
// Tailles disponibles

TAJ MAHAL IVORY

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 150 151

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft - Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

CALACATTA 
BORGHINI

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 152 153

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

6mm* -12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft-Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

STATUARIO SELECT

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

*6mm Disponible bajo pedido   
*6mm Available upon request   
*6mm Disponible sur demande

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 154 155

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft

/ Available sizes
// Tailles disponibles

BIANCO VAGLI

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 156 157

NEW COLLECTION

MARB L E

BIANCO VAGLI 

6mm

9mm

120x280

120X280

120X120

60x120

120X120

60X120

120X120

60X120

LUX

SOFT

LUX

LUX

NATURAL

NATURAL

ANT 3D

ANT 3D

PF0014876

PF0011824

LUX0012673

LUX0012676

NAT0011832

NAT0011838

0011851

0011857

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande

*El mosaico se realiza en un dibujo de 20m2 de manera aleatoria.
/*The mosaic is drawn randomly on a 20m2 layout.
//* La mosaïque est réalisée dans un dessin de 20m2 au hasard.

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

120x120cm · Lux 120x120cm · Nat. 120x120cm · Ant 3D

60x120cm · Nat.60x120cm · Lux 60x120cm · Ant 3D



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 158 159

NEW COLLECTION

M A R B L E

Medidas disponibles

320x160cm

Medidas Tabla 
/ Size of the slabs // Dimensions des tranches

320x160cm

Espesores   
/ Thickness // Epaisseurs

12mm - 20mm

Acabado  
/ Finishing //Finitions

Soft - Lux

/ Available sizes
// Tailles disponibles

BLACK PASSION

Escanea el código y obtén toda 
la información completa sobre 
este material.

/ Scan the code for full 
information on this material.

// Scannez le code et obténez 
toutes les informations 
complètes sur ce matériel.

*Disponible bajo pedido   
*Available upon request   
*Disponible sur demande



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 160 161

NEW COLLECTION

1. Encimera de cocina
   / Countertop
   // Plan de travail

2. Frontal de mobiliario 
    / Kitchen shutters
    // Façade de meuble

3. Revestimiento de cocina
    / Kitchen wall tiling
    // Revêtement de cuisine

4. Mesa
    / Table
    // Table

5. Pavimento interior
    / Indoor floor
    // Revêtement de sol intérieur

6. Pavimento exterior
    / Outdoor floor
    // Revêtement de sol extérieur

7. Mobiliario
    / Furniture
    // Meubles

8. Chimeneas
    / Fireplace wall tiling
    // Cheminées

9. Escalera 
    / Stair steps
    // Escalier

REVISTE TU 
HOGAR CON LA 
EXCELENCIA DE 

ABKSTONE

/ Dress your home
with ABKSTONE
excellence.

// Revêtez votre maison 
avec l’excellence
ABKSTONE.

7

1

4

8
6

2

3

9

5



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 162 163

NEW COLLECTION

CREANDO ESPACIOS 
ACOGEDORES
/ MAKING SPACES WELCOMING 
// RENDRE LES ESPACES ACCUEILLANTS ANIMA BEIGE



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 164 165

NEW COLLECTION

BATH

/ TURN YOUR BATH IN A REAL SPA

// TRANFORMEZ VOTRE SALLE DE BAIN EN UN 

VÉRTIBLE SPA

CONVIERTE TU BAÑO EN UN 
AUTÉNTICO SPA.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 166 167

NEW COLLECTION

BATH



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 168 169

NEW COLLECTION

/ DIFFERENT THICKNESS FOR CLADDING COORDINATED FURNITURE

// DIFFÉRENTES ÉPAISSEURS POUR LE REMBOURRAGE DES MEUBLES.

DIFERENTES ESPESORES PARA COMBINAR 
EL MOBILIARIO

THICKNESS



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 170 171

NEW COLLECTION

FREGADEROS A LA ALTURA DE 
NUESTROS ESPACIOS

/ SINKS AT THE HEIGHT OF OUR SPACES

// DES LAVABOS À LA HAUTEUR DE NOS ESPACES

Tecnología y diseño se fusionan para 
crear un nuevo concepto de cocina, 
donde la integración de todos los 
componentes y su funcionalidad 
consiguen espacios versátiles y 
prácticos adaptados a las tendencias 
más vanguardistas. 

/Technology and design merge 
to create a new kitchen concept, 
where the integration of all the 
components and their functionality 
achieve versatile and practical 
spaces  adapted to the most avant-
garde trends.

// La technologie et le design se 
fusionnent pour créer un nouveau 
concept de cuisine, où l’intégration 
de tous les composants et leur 
fonctionnalité permettent d’obtenir 
des espaces polyvalents et pratiques 
adaptés aux tendances les plus 
avant-gardistes.

Revestimiento en porcelánico
/ Porcelain tile coating

Fregadero 
de acero inoxidable
/ Stainless steel sink

Resistente al rayado
/ Resistant to scratches
// Résistant aux rayures

Fácil limpieza
/ Easy to clean
// Facile à nettoyer

Resistente a rayos UV
/ UV resistant
// UV resistant 

Resistente al hielo
/ Frost resistant
// Résistant au gel

Resistente a elevadas temperaturas
/ High temperatures resistant
// Résistant aux températures élevées

Material no poroso
/ Non-absorbent material
// Matériau non poreux 

Resistente a manchas y químicos
/ Stains and chemicals resistant
// Résistant aux taches

Reciclable
/ Recyclable
// Recyclable

INOSS NERO RAME CHAMPAGNE ORO

INOSS NERO RAME CHAMPAGNE ORO

ACCESORIOS
/ ACCESORIES // ACCESSOIRES

CUBREVÁLVULAS -  Ø90mm   VALVE COVER / CACHE-BONDE

REBOSADERO -  Ø40mm   VERFLOW / TROP-PLEIN

Cubreválvulas
/ Valve cover / Cache-bonde

Rebosadero
/ Overflow / Trop-plein

Cubreválvulas realizados en acero 

inoxidable o acabados PVD disponibles en 

diferentes tonalidades.

La personalización del detalle es posible 

gracias a los accesorios con diseño “made in 

Italy” de ABKSTONE SINKS: cubreválvulas y 
rebosaderos que son tendencia.

Valve covers made of stainless steel or PVD finishes 

available in different shades.

Detail customization is possible thanks to the 

accessories with ABKSTONE SINKS “made in Italy” 

design: trendy valve covers and overflows.

La personnalisation du moindre détail est possible 

grâce aux accessoires au design ABKSTONE SINKS 

“made in Italy”: cache-bonde et trop-plein à la mode.

Cache-Bonde réalisé en acier inoxidable ou finitions 

PVD disponibles en différentes couleurs.
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NEW COLLECTION

ELEGANCIA Y SOFISTICACIÓN 
ATEMPORAL
/ ELEGANCE AND SOPHISTICATION, TIMELESS.   

// ÉLÉGANCE ET SOPHISTICATION INTEMPORELLES.



COOKING SURFACE PRIME + ABKSTONE COLLECTION 174 175

NEW COLLECTION

 GARANTÍA 3+2 AÑOS COOKING Surface Prime

/ 3+2 YEAR WARRANTY COOKING Surface Prime
// GARANTIE DE 3+2 ANS CUISSON Surface Prime

La inducción está garantizada durante los dos 

años posteriores a su compra si se adquirió el 

sistema antes del 1 de enero de 2022. A partir del 

1 de enero de 2022 la garantía de la inducción es 

de 3 años.

El material porcelánico ABK Stone tiene 25 años 

de garantía.

Adicionalmente, se puede contratar una cobertura 

ampliada para garantizar 2 años más la placa de 

inducción Cooking 3.0 y la superficie porcelánica 

de forma que se adquiera una garantía total de 5 

años desde la fecha de compra.

  

Para hacer uso de las garantías, se deben activar 

desde la web:

cookingsurface.com/garantia

 o bien escaneando el código QR. 

Induction is guaranteed for two years after 

purchase if the system was purchased before 

January 1, 2022. As of January 1, 2022, the 

induction warranty is 3 years.

ABK Stone porcelain material has a 25-year 

guarantee.

Additionally, extended coverage can be contracted 

to guarantee the Cooking 3.0 induction hob and 

porcelain surface for a further 2 years, so that a 

total guarantee of 5 years is acquired from the 

date of purchase.

To make use of the guarantees, they must be 

activated from the web:

https://www.cookingsurface.com/en/warranty/

// La plaque de cuisson Cooking Surface 

est garantie 5 ans, pièces, main d’œuvre et 

déplacement. Tel SAV Cooking Surface : 

04.42.19.19.31

COOKING CARE

3+2

/  CERTIFICATES & RECOGNITIONS
// CERTIFICATS ET RECONNAISSANCES 

BEST IN SHOW
WINNER 2022

THE GLOBAL TILE & STONE EXPERIENCE

CERTIFICACIONES Y
RECONOCIMIENTOS

INNOVATION
WINNER
PRIX SPÉCIAL DU JURY

P   A   R   I   S

2019-2020

COOKING SURFACE PRIME 

DETALLES TÉCNICOS

Modelo / Model //Modèle	 Svif-ck3.0

Medidas  / Size   //Les mesures                                                                                560x493x57mm

	

Material  / Material  //Matériel	 Cuerp. Metálico Metal Métallique

Potencia  / P ower //Puissance	 5500W | 230VAC / 50Hz

Frecuencia / Frecuency  //La fréquence	 50-60Hz

Puntos de Calor / Heat Points //Points de chaleur	 3

	 1 x 1500W  -  Ø 190mm

	 1 x 1800W  -  Ø 190mm

	 1 x 2200W  -   Ø 265 mm

Funciones / Funtions //Caractéristiques	 Bloq. | Temp.

Temporizador  / Tempor   //Minuteur	 1-120 min

Niveles Potencia / Power levels //Niveaux de puissance	 9

Control Temp.  / Temp Control //Température de contrôle	 60-240ºC

/ TECHNICAL DETAILS // DÉTAILS TECHNIQUES

Cocina de inducción electromagnética desarrollada para su instalación bajo una encimera porcelánica, 

quedando oculta y enrasada a dicha superficie.

Control y datos de uso: la manipulación de la cocina de inducción oculta o invisible se realiza con un mando 

táctil/display LCD que está conectado a la misma mediante un cable de 1m de longitud.

/ Electromagnetic induction cooker developed for installation under a porcelain countertop, being hidden 

and flush with said surface.

Control and data of use: the manipulation of the hidden or invisible induction cooker is carried out with a 

touch control / LCD display that is connected to it by means of a 1m long cable.

// Cuisinière à induction électromagnétique conçue pour être installée sous un plan de travail en porcelaine, 

étant cachée et affleurant ladite surface.

Contrôle et données d’utilisation : la manipulation de la cuisinière à induction cachée ou invisible s’effectue 

à l’aide d’une commande tactile / écran LCD qui lui est reliée au moyen d’un câble de 1m de long.

Cooking 3.0 dispone de tres zonas de cocción para diferentes potencias de uso.

/ Cooking 3.0 has three cooking zones for different powers of use.

// Cooking 3.0 dispose de trois zones de cuisson pour différentes puissances d’utilisation.

La ventilación de este modelo se encuentra en la parte delantera y se requieren como mínimo 6 cm entre la 

inducción y el resto de componentes que queden por debajo de la placa, como por ejemplo un horno o cajón. 

Se debe tener en cuenta que la placa baja 5,5 cm por debajo de la encimera de porcelánico. La fijación se 

realiza mediante barras de aluminio laterales.

/ The ventilation of this model is located at the front and a minimum of 6 cm is required between the induction 

and the rest of the components that are below the hob, such as an oven or drawer. It should be taken into 

account that the plate lowers 5.5 cm below the porcelain countertop. Fixing is done by side aluminum bars.

// La ventilation de ce modèle est située à l’avant et un minimum de 6 cm est requis entre l’induction et 

le reste des composants qui se trouvent sous la table de cuisson, comme un four ou un tiroir. Il faut tenir 

compte du fait que l’assiette s’abaisse de 5,5 cm sous le plan de travail en porcelaine. La fixation se fait par 

des barres latérales en aluminium.

Descripción

/ Description

// La description

Zonas de cocción

/ Cooking zones

//Zones de cuisson

Modelo compatible con Push Control

/ Model compatible with Push Control

// Modèle compatible avec Push Control

Instalación

/ Installation

// Installation

	 Svif-ck4.0

                                                                                                                                                   560x493x57mm

	

	 Cuerp. Metálico Metal Métallique

	 6600W | 220-240V/400V2N

	 50Hz

	 4

	 2 x 1500W  -  Ø 190mm

	 2 x 1800W  -  Ø 190mm

                                                                                                                                         	

                                                                                                                                                   

	 Bloq. | Temp.

	 1-120 min

	 9

	 60-240ºC
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Menaje o recpientes 

apropiados

/ Appropriate 

kitchenware or 

containers

// Ustensiles 

de cuisine ou 

contenants 

appropriés

Uso obligatorio de los 

   distanciadores de silicona

/ Mandatory use of silicone    

   spacers

// Utilisation obligatoire 

   d’entretoises en silicone

Para su utilización es imprescindible siempre el uso de los distanciadores de silicona con forma hexagonal 

suministrados. Para ello, se deberá colocar siempre primero el distanciador sobre la encimera y después 

colocar el recipiente a calentar sobre el distanciador, de forma que el distanciador quede situado entre el 

material porcelánico y el menaje a emplear.

La función de estos elementos es aislar el calor que se transmite a la encimera evitando choques térmicos 

cuando se está cocinando, protegiendo así el material porcelánico. 

La no utilización de estos aislantes térmicos podría provocar daños irreversibles en su encimera de material 

porcelánico.

/ Pour son utilisation, il est indispensable de toujours utiliser les entretoises hexagonales en silicone fournies. 

Pour ce faire, placez toujours d’abord l’entretoise sur le plan de travail puis placez le récipient à chauffer sur 

l’entretoise, de sorte que l’entretoise se trouve entre le matériau en porcelaine et les ustensiles à utiliser.

La fonction de ces éléments est d’isoler la chaleur qui est transmise au plan de travail en évitant les chocs 

thermiques lors de la cuisson, protégeant ainsi le matériau en porcelaine.

Ne pas utiliser ces isolants thermiques pourrait causer des dommages irréversibles à votre comptoir en 

porcelaine.

// L’utilisation du support en silicone est obligatoire pour les récipients à chauffer, ce support permet de 

mieux répartir la chaleur pendant que l’on cuisine tout en isolant le comptoir en porcelaine de la chaleur.

Tous les récipients disponibles sur le marché pour la cuisson à induction ne fonctionnent pas bien avec ce 

système de cuisson, ce doivent être des récipients dont la base est entièrement métallique et avec une 

bonne teneur en fer, avec des récipients qui utilisent une base métallique combinée à du non-alliage. un 

résultat optimal est obténu.

Il est important que la table de cuisson ait une bonne ventilation, il est donc déconseillé de placer les tiroirs 

à couverts très près de l’appareil.

Al tratarse de un sistema de inducción no convencional, no todos los recipientes indicados por otras marcas 

como aptos para inducción serán compatibles. Cuando un recipiente no sea detectado por el sistema 

de inducción invisible aparecerá el error E1 en el mando de control o en su defecto, un calentamiento 

discontinuo en los niveles 6,7,8 y 9 muy poco eficiente. Los recipientes más apropiados son los que tienen 

un alto contenido de hierro. La recomendación es la adquisición del menaje Cookware by COOKING 

SURFACE diseñado expresamente para este sistema de inducción oculto donde se consigue el rendimiento 

óptimo y una mayor eficiencia energética.

Más información en nuestra web: www.cookingsurface.com/accesorios-encimera-cookware   

/ As it is an unconventional induction system, not all pans indicated by other brands as suitable for induction 

will be compatible. When a container is not detected by the invisible induction system, the E1 error will 

appear on the control knob or, failing that, a discontinuous heating at levels 6,7,8 y 9 which is very inefficient. 

The most suitable containers are those with a high content of iron. The recommendation is the acquisition 

of Cookware by COOKING SURFACE utensils designed expressly for this hidden induction system where 

optimal performance and greater energy efficiency are achieved.

More information on our website: www.cookingsurface.com/accesorios-encimera-cookware

// Comme il s’agit d’un système d’induction non conventionnel, toutes les casseroles indiquées par d’autres 

marques comme adaptées à l’induction ne seront pas compatibles. Lorsqu’un récipient n’est pas détecté 

par le système d’induction invisible, l’erreur E1 apparaîtra sur le bouton de commande ou, à défaut, un 

chauffage discontinu aux niveaux 6,7,8 et 9, ce qui est très inefficace. Les récipients les plus appropriés sont 

ceux à forte teneur en fer. La recommandation est l’acquisition d’ustensiles de Cookware by COOKING 

SURFACE spécialement conçus pour ce système d’induction caché où des performances optimales et une 

plus grande efficacité énergétique sont atteintes.

Plus d’informations sur notre site Internet : www.cookingsurface.com/accesorios-encimera-cookwareplacer 

les tiroirs à couverts très près de l’appareil.

USO BÁSICO DEL SISTEMA DE 
INDUCCIÓN COOKING SURFACE PRIME

/ BASIC USE OF THE COOKING SURFACE PRIME INDUCTION SYSTEM
// UTILISATION DE BASE DU SYSTÈME D’INDUCTION COOKING CURFACE PRIME

Recomendaciones

/ Recommendations

// Recommandations

Modo “lock” o bloqueo del 

mando de control

/ “Lock” mode or 

control knob lock

// Mode « verrouillage » ou 

verrouillage du bouton de 

commande

Presione la tecla “Lock” para activar la función de bloqueo cuando el sistema esté en estado de 

funcionamiento, la palabra de bloqueo “Lock” se mostrará en la pantalla LCD. Una vez activado el bloqueo no 

es posible utilizar cualquier otra función del mando de control, excepto la tecla de “encendido / apagado” y la 

tecla de bloqueo para desbloquear. Presione la tecla “Lock” durante 3 segundos nuevamente para cancelar 

la función de bloqueo. 

Si no existe interacción con el mando de control transcurridos 5 minutos de funcionamiento, automáticamente 

el sistema de bloqueo se activará por seguridad. Presione la tecla “Lock” durante 3 segundos nuevamente 

para cancelar la función de bloqueo.

/ Press the “Lock” key to activate the lock function when the system is in working status, the lock word 

“Lock” will be displayed on the LCD screen. Once the lock is activated, it is not possible to use any other 

function of the control knob, except the “on / off” key and the lock key to unlock. Press the “Lock” key for 3 

seconds again to cancel the lock function.

If there is no interaction with the control knob after 5 minutes of operation, the locking system will 

automatically be activated for safety. Press the “Lock” key for 3 seconds again to cancel the lock function.

// Appuyez sur la touche « Lock » pour activer la fonction de verrouillage lorsque le système est en état de 

fonctionnement, le mot de verrouillage « Lock » sera affiché sur l’écran LCD. Une fois le verrouillage activé, 

il n’est plus possible d’utiliser aucune autre fonction du bouton de commande, à l’exception de la touche 

« marche/arrêt » et de la touche de verrouillage pour déverrouiller. Appuyez à nouveau sur la touche « Lock » 

pendant 3 secondes pour annuler la fonction de verrouillage.

S’il n’y a pas d’interaction avec le bouton de commande après 5 minutes de fonctionnement, le système 

de verrouillage sera automatiquement activé pour la sécurité. Appuyez à nouveau sur la touche « Lock » 

pendant 3 secondes pour annuler la fonction de verrouillage.

• No utilizar nunca adaptadores para inducción.

• Evitar utilizar los niveles 5-6 de manera prolongada o innecesariamente.

• No colocar objetos fríos sobre las zonas calientes de la encimera.

• No colocar utensilios metálicos debajo del sistema.

• Refrigerar el sistema abriendo de vez en cuando el cajón cuando se cocine prolongadamente.

• No calentar nunca un recipiente vacío. En caso de precalentar una sartén, evite siempre utilizar los 

niveles continuos de potencia 6,7,8 y 9.

    

Cualquier información sobre el funcionamiento, conectividad de la APP o características del sistema de 

inducción podrá encontrarla en el manual del producto.

/ 

• Never use induction adapters.

• Avoid using levels 5-6 for a long time or unnecessarily.

• Do not place cold objects on hot areas of the hob.

• Do not place metal utensils under the system.

• Cool the system by opening the drawer from time to time when cooking for a long time.

• Never heat an empty container. When preheating a pan, always avoid using continuous power levels 6, 7, 

8, and 9.

Any information on the operation, connectivity of the APP or characteristics of the induction system can 

be found in the product manual.

// 

• N’utilisez jamais d’adaptateurs à induction.

• Évitez d’utiliser les niveaux 5-6 pendant longtemps ou inutilement.

• Ne placez pas d’objets froids sur les zones chaudes de la table de cuisson.

• Ne placez pas d’ustensiles métalliques sous le système.

• Refroidissez le système en ouvrant le tiroir de temps en temps lors de cuissons prolongées.

• Ne jamais chauffer un récipient vide. En cas de préchauffage d’une poêle, évitez toujours d’utiliser les 

niveaux de puissance continus 6, 7, 8 et 9.

Toutes les informations sur le fonctionnement, la connectivité de l’APP ou les caractéristiques du système 

d’induction peuvent être trouvées dans le manuel du produit.
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TABLA ABK STONE
Detalles técnicos Norma Método de Testado Resultado

Resistencia a la rotura en n 
(espesor> 7,5 mm) Valor medio 5500 N

ISO 10545-4

UNI EN 13501-1

UNI EN 
ISO 14617-9

UNI EN 
ISO 10545-5

UNI EN ISO 
16000-9

ASTM C170M-16

UNI EN ISO 12825

ISO 10545-15

UNI EN 
12721:2013

UNI EN 
12722:2013

UNI EN 
12720:2013

UNI 9300:2015

ASTM G 21-15

Método de prueba interno

DIN 51094

Aplicación de una carga en la línea media 
del panel hasta obténer la rotura.

Prueba de panel radiante de suelo UNI 
EN ISO 9293-1

Resistencia a dejar caer una bola de acero 
de 1 kg sobre una muestra colocada 
sobre un lecho de arena.

Medida de 28 g de altura de rebote de 
bola de acero.

Prueba de duración de 28 días.

Carga de rotura en muestras de 
12x12x12 mm

Aplicación de carga creciente hasta la 
muestra hasta que se obténga la rotura.

Solicitud de superficies GL para 
encimeras.

Ciclos de 55 ° a 100 °

Ciclos de 55 ° a 100 °

Periodo de contacto de 10 a 24 h

Agente de tinción de negro de carbón

Carga> 10N

Contacto durante 28 días con una 
variedad de cepas de hongos.

Iluminante A
Espectrofotómetro a 10 °

Evaluación de los cambios de color 
tras una exposición de 28 días a la luz 
ultravioleta.

Ensayo de resistencia a la 
flexión N / mm2

Reacción al fuego

Resistencia al impacto

Coeficiente de retorno

Pruebas de emisiones de com-
puestos orgánicos volátiles.

Fuerza comprensiva

Carga estática para 
pisos elevados

Liberación de cadmio y plomo 
en mg / dm2

Resistencia al 
calor húmedo

Resistencia al 
calor seco

Resistencia a 
líquidos fríos

Tendencia a retener 
la suciedad

Resistencia al rayado

Resistencia a los hongos

Índice de reflectancia solar sri / 
valor de reflectancia lrv

Resistencia de los colores 
a la decoloración

Valor medio 53 N / mm2

Classe A1fl+A1

Correcto

Correcto

Correcto

Correcto

Correcto

Ninguno

Correcto

Correcto

Correcto

Ningún cambio visible

Correcto
(Nat. + Superficie blanda)

Correcto

Correcto

Según el color:
Disponible bajo pedido

Detalles técnicos Norma Requisitos Standar %/mm Resultado

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-14

ISO 10545-13

ISO 10545-13

ISO 10545-12

± 5%

±0,5% ±2 mm

Al menos el 95% de las baldosas deben estar 
libres de defectos visibles.

<0,5%

<175 mm3

Método de prueba disponible

Ver certificado del fabricante

Ver certificado del fabricante

MIN B

Requerida

Desviación admitida, en%, del 
espesor promedio de cada loseta de 
las dimensiones de producción

Planitud (curvatura en el medio, 
esquina y deformación)

Calidad de la superficie

% Absorción de agua

Resistencia a la abrasión profunda 
de baldosas sin esmaltar

Resistente a choques térmicos

Resistencia a las manchas

Resistencia a bajas concentraciones 
de ácidos y álcalis

Resistencia a productos químicos 
domésticos y aditivos para piscinas

Resistencia a las heladas

± 5%

±0,5% mm

Correcto

<0,5%

Correcto

Resistente

Classe 5 (Nat. + Soft)
Classe 3-4 (Lux )

ULA-ULB (Nat + Soft)
UB (Lux )

UA

Resistente
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/ ABK STONE SLAB

Technical details Norm Test Method Outcome

Breaking strength in n (thick-
ness> 7.5 mm) Average value 5500 N

ISO 10545-4

UNI EN 13501-1

UNI EN 
ISO 14617-9

UNI EN 
ISO 10545-5

UNI EN ISO 
16000-9

ASTM C170M-16

UNI EN ISO 12825

ISO 10545-15

UNI EN 
12721:2013

UNI EN 
12722:2013

UNI EN 
12720:2013

UNI 9300:2015

ASTM G 21-15

Internal test method

DIN 51094

Application of a load in the middle line of 
the panel until the break is obtained.

Radiant floor panel test UNI EN ISO 
9293-1

Resistance to dropping a 1 kg steel ball 
on a sample placed on a bed of sand.

Measuring 28g steel ball bounce height.

28-day trial duration.

Breaking load in 12x12x12 mm samples

Application of increasing load up to the 
sample until breakage is obtained.

Application for GL surfaces for 
countertops.

Cycles from 55 ° to 100 °

Cycles from 55 ° to 100 °

Contact period from 10 to 24 h

Carbon black staining agent

Load> 10N

Contact for 28 days with a variety of 
fungal strains.

Illuminant A
Spectrophotometer at 10 °

Evaluation of color changes after 28-day 
exposure to ultraviolet light.

Flexural strength test N / mm2

Reaction to fire

Impact resistence

Return coefficient

Volatile organic compound 
emissions tests.

Comprehensive strength

Static load for
raised floors

Cadmium and lead release in 
mg / dm2

Resistance to
humid heat

Resistance to
Dry heat

Resistance to
cold liquids

Tendency to retain
The dirt

Scratch resistance

Resistance to fungi

Solar reflectance index sri / reflec-
tance value lrv

Color fastness
to discoloration

Average value 53 N / mm2

Class A1fl+A1

Correct

Correct

Correct

Correct

Correct

None

Correct

Correct

Correct

No visible change

Correct
(Nat. + Soft surface)

Correct

Correct

According to the color:
Available upon request

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-14

ISO 10545-13

ISO 10545-13

ISO 10545-12

± 5%

±0,5% ±2 mm

At least 95% of the tiles must be free of 
visible defects.

<0,5%

<175 mm3

Test method available

See manufacturer’s certificate

See manufacturer’s certificate

MIN B

Required

Allowable deviation, in%, of the 
average thickness of each tile from 
the production dimensions

Flatness (curvature in the middle, 
corner and warp)

Surface quality

% Water absorption

Resistance to deep abrasion of 
unglazed tiles

Thermal shock resistant

Resistente a choques térmicos

Resistance to low concentrations of 
acids and alkalis

Resistance to household chemicals 
and swimming pool additives

Frost resistance

± 5%

±0,5% mm

Correct

<0,5%

Correct

Resistent

Class 5 (Nat. + Soft)
Class 3-4 (Lux )

ULA-ULB (Nat + Soft)
UB (Lux )

UA

Resistent

Technical details Norm Test Method Outcome
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// TABLE ABK STONE

Détails techniques Régner Méthode de test Résultat

Résistance à la rupture en n 
(épaisseur > 7,5 mm) Valeur moyenne 5500 N

ISO 10545-4

UNI EN 13501-1

UNI EN 
ISO 14617-9

UNI EN 
ISO 10545-5

UNI EN ISO 
16000-9

ASTM C170M-16

UNI EN ISO 12825

ISO 10545-15

UNI EN 
12721:2013

UNI EN 
12722:2013

UNI EN 
12720:2013

UNI 9300:2015

ASTM G 21-15

Método de prueba 
interno

DIN 51094

Application d’une charge dans la ligne 
médiane du panneau jusqu’à obténtion de 
la rupture.

Test panneau radiant UNI EN ISO 9293-
1

Résistance à la chute d’une bille d’acier 
de 1 kg sur un échantillon posé sur un lit 
de sable.

Mesure 28g de hauteur de rebond de 
bille en acier.

Durée d’essai de 28 jours.

Charge de rupture en échantillons de 
12x12x12 mm

Application d’une charge croissante 
jusqu’à l’échantillon jusqu’à obténtion de 
la rupture.

Application pour surfaces GL pour plans 
de travail.

Cycles de 55° à 100°

Cycles de 55° à 100°

Période de contact de 10 à 24 h

Agent de coloration noir de carbone

Charge> 10N

Contact pendant 28 jours avec une 
variété de souches fongiques.

Illuminant A
Spectrophotomètre à 10°

Évaluation des changements de couleur 
après une exposition de 28 jours à la 
lumière ultraviolette.

Essai de résistance à la flexion 
N/mm2

Réaction au feu

Résistance aux chocs

Coefficient de retour

Test d’émissions de composés 
organiques volatils.

Force globale

Charge statique pour
planchers surélevés

Rejet de cadmium et de plomb 
en mg/dm2

Résistance à
chaleur humide

Resistencia al 
calor húmedo

Résistance à
liquides froids

Tendance à retenir
la saleté

Résistance à la rayure

Résistance aux fongi

Indice de réflectance solaire sri / 
valeur de réflectance lrv

Solidité de la couleur
à la décoloration

Valeur moyenne 53 N/mm2

Classe A1fl+A1

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

Rien

C’est Correct

C’est Correct

C’est Correct

Pas de changement visible

C’est Correct
(Nat. + Surface molle)

C’est Correct

C’est Correct

Selon la couleur :
disponible sur demande

Détails techniques Régner Méthode de test Résultat

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-6

ISO 10545-9

ISO 10545-14

ISO 10545-13

ISO 10545-13

ISO 10545-12

± 5%

±0,5% ±2 mm

Au moins 95 % des carreaux doivent être 
exempts de défauts visibles.

<0,5%

<175 mm3

Méthode d’essai disponible

Voir le certificat du fabricant

Voir le certificat du fabricant

MIN B

Obligatoire

Écart admissible, en %, de 
l’épaisseur moyenne de chaque 
carreau par rapport aux dimensions 
de production

Planéité (courbure au milieu, coin 
et chaîne)

Qualité de surface

% Absorption de l’eau

Résistance à l’abrasion profonde 
des carreaux non émaillés

Résistant aux chocs thermiques

Résistance aux taches

Résistance aux faibles 
concentrations d’acides et d’alcalis

Résistance aux produits chimiques 
ménagers et aux additifs pour 
piscine

Résistance au gel

± 5%

±0,5% mm

C’est Correct

<0,5%

C’est Correct

Résistant

Classe 5 (Nat. + Soft)
Classe 3-4 (Lux )

ULA-ULB (Nat + Soft)
UB (Lux )

UA

Résistant
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PORCELAIN TILES
Los estándares Iso. Estas normas, elaboradas por Iso Tc189, sustituyen a las normas (En) anteriores en Italia y en los demás países en las que están reconocidas.
The Iso Standards. These Standards, Drawn Up By The Iso Tc189, Replace The Previous (En) Standards In Italy And In The Other Countries They Are Recognized.

Les normes ISO. Ces normes, établies par l’ISO Tc189, remplacent les normes précédentes (En) en Italie et dans les autres pays où elles sont reconnues.

PROPIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES

NORMA
NORM

NORME

VALOR PRESCRITO A PARTIR DE LAS NORMAS
VALUE PRESCRIBED FROM THE NORMS
VALEUR PRESCRITE PAR LES NORMES

VALOR ABK
ABK VALUE

VALEUR ABK

LARGO Y ANCHO DE LA BALDOSA DE TAMAÑOS MEDIOS
LENGTH AND WIDTH OF THE AVERAGE-SIZES TILE
LONGUEUR ET LARGEUR DE LA TUILE DE DIMENSIONS MOYENNES

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

ESPESOR
THICKNESS
ÉPAISSEUR

UNI EN ISO
10545/2 ± 5% CONFORME

ACCORDING

DEFORMACIONES DE BORDES
WARPAGES OF EDGES
DÉFORMATIONS DES BORDS

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

AJUSTE
WEDGING
COINAGE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,6% CONFORME

ACCORDING

LLANURA
FLATNESS
PLATITUDE

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING

ABOSRCIÓN DE AGUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION DE L’EAU

UNI EN ISO
10545/3 E ≤ 0,5% CONFORME

ACCORDING

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
BENDING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA FLEXION

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 35 N/mm2 CONFORME

ACCORDING

FUERZA DE ROTURA
BREAKING STRENGTH
RÉSISTANCE À LA RUPTURE

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 1300 N CONFORME

ACCORDING

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
RESISTANCE TO DEEP ABRASION OF UNGLAZED TILES
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE DES CARREAUX NON émaillés

UNI EN ISO
10545/6 < 175 mm3 CONFORME

ACCORDING

SUPERFICIE A LA ABRASIÓN DE LOS ESMALTES
ABRASION RESISTANCE FOR GLAZED TILES
RÉSISTANCE À L’ABRASION POUR LES CARREAUX VITRÉS

UNI EN ISO
10545/7

DECLARADO POR LA EMPRESA FABRICANTEDECLA-
RED BY THE MANUFACTURING COMPANY

IN FUNZIONE DELLA DESTINAZIONE 
D’USO

ACCORDING TO THE DESTINATION OF 
FINAL USE

RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO
THERMAL SHOCK RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES

UNI EN ISO
10545/9

RICHIESTA
REQUIRED

RESISTE
RESISTS

RESISTENCIA AL FRIO
FROST RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GEL

UNI EN ISO
10545/12

RICHIESTA
REQUIRED

INGELIVO
FROST PROOF

RESISTENCIA A QUIMICOS
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE CHIMIQUE

UNI EN ISO
10545/13

MIN UB CONFORME
ACCORDING

MIN GB CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
RESISTANCE TO STAINING
RÉSISTANCE AUX TACHES

UNI EN ISO
10545/14

UGL: VALOR para declarar
UGL: VALUE TO DECLARE -

GL: CLASSE 3 MIN CONFORME
ACCORDING

RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO
SLIP RESISTANCE
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT

B.C.R.A. C.A. μ 0,19 SCIVOLOSITÀ PERICOLOSA - DANGEROUSLY 
SLIPPERY

0,20 < μ < 0,39 SCIVOLOSITÀ ECCESSIVA - EXCESSI-
VELY SLIPPERY

0,40 < μ  < 0,74 ATTRITO SODDISFACENTE - SATISFAC-
TORY GRIP

μ 0,75 ATTRITO ECCELLENTE -  EXCELLENT GRIP

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

B.C.R.A. G.B. VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

ASTM C 1028
(S.C.O.F.) SLIP RESISTANT (> 0,60)

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

DIN 51130
BASADO EN EL MEDIO AMBIENTE O EL ÁREA DE 

TRABAJO
BASING ON THE ENVIRONMENT OR THE WORKING 

AREA

VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

DIN 51097 - VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

ANSI A
137-1:2012
(D.C.O.F.)

 0,42 VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION

AS/NZS 
4586:2013 SRV : 35 - 44 VER COLECCIÓN

SEE COLLECTION

BS 7976 - 2:2002 > 36 VER COLECCIÓN
SEE COLLECTION
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/ SERVICES // SERVICES

SERVICIOS 

DISEÑO Y  ASESORÍA

Nuestra atención al cliente no termina con la 

instalación. Estamos disponibles para atender 

cualquier consulta o incidencia que pueda 

surgir después de la instalación, asegurando una 

experiencia sin complicaciones para nuestros 

clientes.

/ After sales service. Our customer service 

continues after installation. We are available 

to address any inquiries or issues that may 

arise, ensuring a hassle-free experience for our 

customers.

// Service après-vente. Notre service client 

se poursuit après l’installation. Nous sommes 

disponibles pour répondre à toutes demandes ou 

problèmes qui pourraient survenir, assurant ainsi 

une expérience sans tracas pour nos clients.

SERVICIO TÉCNICO OFICIAL

RED DE SERVICIOS

MANTENIMIENTO Y CUIDADO

SERVICIO POST VENTA

INSPIRACIÓN Y TENDENCIAS

Asesoramiento experto sobre cómo integrar 

porcelánicos y placas de inducción invisible .

/ Design and Consultation. Expert guidance 

on integrating porcelain and invisible induction 

cooktops.

// Design et conseil. Aide d’un expert sur 

l’intégration de la céramique et de la plaque de 

cuisson à induction invisible.

Ofrecemos consejos prácticos sobre cómo 

mantener los porcelánicos en condiciones 

óptimas con nuestros productos exclusivos.

/ Maintenance and care. We provide practical 

advice on keeping porcelain surfaces in optimal 

condition with our exclusive products.

// Entretien et soin. Nous donnons des conseils 

pratiques pour maintenir les surfaces en 

céramique en parfait état avec nos produits 

exclusifs.

Una vez instalado, nuestro trabajo no termina ahi, 

te asesoramos y guiamos paso a paso para el uso 

correcto de nuestras placas de inducción invisible 

y asi aprovechar todas las ventajas y beneficios 

que el producto afrece.

/ Official technical service. Once installed, our 

job doesn’t end there. We advise and guide you 

step by step for the correct use of our invisible 

induction cooktops, so you can take advantage 

of all the benefits and features that the product 

offers.

// Service technique officiel. Une fois installé, 

notre travail ne s’arrête pas là. Nous vous 

conseillons et vous guidons étape par étape pour 

l’utilisation correcte de nos plaques de cuisson à 

induction invisibles, afin que vous puissiez profiter 

de tous les avantages et bénéfices que le produit 

offre.

Una amplia red de servicios oficiales para dar 

cobertura a todo el país, incluidas las islas.

/ Service Network. A wide network of official 

services to cover the entire country, including the 

islands.

// Réseau de service. Un large réseau de services 

officiels pour couvrir tout le pays, y compris les 

îles.

Explora una variedad de estilos y aplicaciones 

creativas de porcelánicos y placas de inducción 

invisible en  nuestras plataformas.

/ Inspiration and trends. Explore a variety of 

styles and creative applications of porcelain and 

invisible induction cooktops on our platforms.

// Inspiration et tendances. Explorez une 

variété de styles et d’applications créatives de la 

céramique et de la plaque de cuisson à induction 

invisible sur nos plateformes.

Posterior al 1/01/2022 cuenta con 3 años de garantía. 

Adicionalmente, se puede contratar una cobertura 

ampliada para garantizar 2 años más la placa de 

inducción Cooking 3.0 y Cooking 4.0, obteniendo la 

garantía COOKING CARE 5 años de garantía total. 

Por otro lado, la superficie porcelánica de ABK STONE  

puede adquirirse una garantía de 25 años ampliada al 

registrarse en la web de cookingsurface.com

/ Warranties. After 01/01/2022, it comes with a 

3-year warranty. Additionally, you can purchase an 

extended coverage to ensure an additional 2 years for 

the Cooking 3.0 and Cooking 4.0 induction cooktop, 

obtaining a total 5-year COOKING CARE warranty. 

On the other hand, the porcelain surface of ABK 

STONE can be granted a 25-year warranty extension 

upon registration on cookingsurface.com website.

// Garanties. Après le 01/01/2022, il est livré 

avec une garantie de 3 ans. De plus, vous pouvez 

acheter une couverture étendue pour garantir 2 

années supplémentaires pour les tables de cuisson à 

induction Cooking 3.0 et Cooking 4.0, obtenant ainsi 

une garantie COOKING CARE totale de 5 ans. En 

revanche, la surface en porcelaine d’ABK STONE peut 

bénéficier d’une extension de garantie de 25 ans sur 

inscription sur le site cookingsurface.com

Encuentra la información que necesites en 

nuestro repositorio de documentos, como fichas 

técnicas, manuales y catálogos.

/ Downloads. Find the information you need in 

our document repository, including technical 

specifications, manuals, and catalogs.

// Téléchargements.  Trouvez les informations 

dont vous avez besoin dans notre bibliothèque 

de documents, ainsi que les spécifications 

techniques, les manuels d’utilisation et les 

catalogues.

ACTUALIZACIÓN TECNOLÓGICA

GARANTÍAS

DESCARGAS

SOSTENIBILIDAD

Analizamos las nuevas características y mejoras 

que están transformando el mercado, desde 

superficies más resistentes hasta controles de 

temperatura precisos. 

/ Technological update. We analyse new features 

and improvements that are transforming the 

market, from more durable surfaces to precise 

temperature controls.

// Mise à jour technologique. Nous analysons 

les nouvelles fonctionnalités et améliorations 

qui transforment le marché pour des surfaces 

plus durables aux contrôles de température plus 

précis.

Destacamos el uso de materiales sostenibles en la 

fabricación de nuestras encimeras, minimizando 

el impacto ambiental y promoviendo prácticas 

responsables en toda nuestra cadena de 

suministro.

/ Sustainability. We highlight the use of 

sustainable materials in the manufacturing of our 

countertops, minimizing environmental impact 

and promoting responsible practices throughout 

our supply chain.

//  Durabilité. Nous mettons en avant l’utilisation 

de matériaux durables dans la fabrication de 

nos plans de travail, réduisant ainsi l’impact 

environnemental et favorisant des pratiques 

responsables dans toute notre chaîne 

d’approvisionnement.
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Pol. Ind. Los Vientos 
Calle Gregal, 27  - 46119  Náquera 

Valencia - (Spain)

960 074 966  -  info@cookingsurface.com

cookingsurface.com
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